Chicago Heights 10 november 1913

Från Anna Samuelson

Till Lydia Helin

Ty så älskade Gud världen att han utgav sin enfödde som, på det att var och en som tror på honom icke må förgås utan ha evigt liv.

Kära syster och svåger samt barn!

Ha mycken tack för ditt brev och blomster- eller födelsedagskort till Martin som vi fått. Det är ändå gott att få spörja er med hälsan. Vi förstår att Helin är ej så frisk ibland. Det är ändå gott att han slipper vara sängliggande. Vi hör att ni har redan ert hus tillbyggt. Det är allt gott ha det färdigt nu innan vintern kommer. Vi har redan bra kallt här, så vi  gör åt så mycket kol och i fjol fick vi betala 10 dollars per ton.

Vi har stor orsak att vara tacksamma för allt det goda Gud oss giver. Hitintills har vi haft arbete och rätt god hälsa. Vi är alla litet förkylda, men ej värre än att vi gör vårt vanliga arbete. Barnen de går i skolan varje dag. Ingeborg och Albin de hälsar till kusinerna med att de skall snart skriva till dem. Vi hör att August bygger hus. Har de köpt en farm utan hus på den? Vad ämnar de göra med den gamla farm som de arbetat på så länge?

Jag förstår du har ej haft brev från mor på länge. Stackars mor som ej kan skriva själv. Jag har inget fått sedan i början av juni månad, så jag var så utväntandes, så jag skrev igen häromdagen till mor. Får se om någon svarar någon gång. 

Jag kan nämna vi har haft missionsmöte här för litet sedan. Här var 3 olika predikanter, bland dem professor Risberg, en gammal snäll beprövad man. Ack vad jag önskar om du och din familj och även August med familj varit här. Jag vet säkert ni alla skulle lyssnat och blivit välsignade. Här är folk så liknöjda så det är så få som besvära sig med att gå och höra Guds ord. 

Oh, ack må Gud verkligen få hålla sina barn vakande i denna yttersta och förföriska tid. Det är vår önskan och bön. Gud hjälp oss att vi må se på Jesus om dagarna. Oh må ingenting i denna världen få inta hjärtat. Det finns ej mer än 2 vägar. Är vi med på den vägen som drager till livet eller vad är oss kärast. Må vi stanna och noga undersöka nu idag i denna stund att vi är redo när budet kommer.

Kära syster, tack för brevet med de vackra födelsedagskorten till Albin som kom nu medan jag skriver. Tack Herbert och Linnea. Jag ser du fått brev från syster Maria. Det var så kärt få spörja till mor. Nu skall jag sluta mitt brev denna gång.

Skriv snart igen!

De käraste hälsningar från oss alla. Din syster Anna Samuelson.

Det är så ledsamt du skall har så mycket huvudvärk. Om det vore någonting som hjälpte ändå.

Hälsa kärt till August med familj. Jag önskar jag kunde gå till dig på din födelsedag. Jag har ej kommit ihåg förrän nu att du fyller den 12:e.

